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Article 36

Transmatial, Translation,
and Communication, of the International
Preliminary Exomination Report

(1) The international preliminary exam-
ination report, together with the pre-
seribed annexes, shall be transmitted to the
applicant and to the International Bureau.

(2) (a) The international preliminary ex-
amination report and its annexes shall be
translated into the prescribed languages.

(b) Any translation of the said report shall
be prepared by or under the responsibility
of the International Bureau whereas any
translation of the said annexes shall be pre-
pared by the applicant.

(3) (a) The international preliminary ex-
amination report, together with its transla-
tion (as prescribed) and its annexes (in the
original language), shall be communicated
by the International Bureau to each elected
Office.

(b) The prescribed translation of the an-
nexes shall be transmitted within the pre-
seribed time limit by the applicant to the
elected Offices.

(4) The provisions of Article 20(3) shall
apply, mutatis mutandis, to copies of any
document which is cited in the international
preliminary examination report and which
was not cited in the international search
report.

Axticle 37
Withdrawal of Demand or Election

(1) The applicant may withdraw any or
all elections.

(2) If the election of all elected States is
withdrawn, the demand shall be considered
withdrawn.

(3) (2) Any withdrawal shall be notified
to the International Bureau.

(b) The elected Offices concerned and the
International Preliminary Examining Auth-
ority concerned shall be notified accord-
ingly by the International Bureau.

(4) (a) Subject to the provisions of sub-
paragraph (b), withdrawal of the demand or
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Artikel 36

I'remsendelse og overscettelse
af den internationale provningsrapport

1) Den internationale prevningsrapport
fremsendes tillige med de foreskrevne bilag
til ansggeren og Det internationale Bureau.

2) a) Den internationale provningsrapport
med bilag overswttes til de foreskrevne
sprog.

b) Enhver oversesttelse af rapporten ud-
fores af Det internationale Bureau eller pa

_dettes ansvar, medens enhver oversamttelse

af bilagene foretages af ansogeren.

3) a) Den internationale prevningsrapport
med den foreskrevne overswttelse tillige
med bilagene pa originalsproget fremsendes
af Det internationale Bureau til hver ud-
valgt myndighed.

b) Ansggeren skal inden for den fastsatte
frist fremsende den foreskrevne overset-
telse af bilagene til de udvalgte myndigheder.

4) Bestemmelserne i artikel 20, stk. 3,
finder tilsvarende anvendelse pa kopier af
ethvert dokument, som er angivet i den
internationale prevningsrapport, og som
ikke var angivet i den internationale ny-
hedsundersogelsesrapport.

Artikel 37
Tilbagetagelse af begeering eller udvelgelse

1) Ansegeren kan tilbagetage en hvilken
som. helst udveelgelse eller alle udveelgelser.

2) Hvis udveelgelserne af alle de udvalgte
stater tilbagetages, anses begeeringen for til-
bagetaget.

3) a) Enhver tilbagetagelse skal meddeles
til Det internationale Bureau.

b) Det internationale Bureau giver med-
delelse herom til de pageldende udvalgte
myndigheder og den pagmldende interna-
tionale provningsmyndighed.

4) a) Med forbehold af bestemmelserne
nedenfor under b) anses tilbagetagelse af



